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Повестка дня 
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В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 

за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (СтеЁ, Уеграйт Керогаипе Зегу1се, гоот 0-0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (В р://Аоситеп{$5.ип.ог®). 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 
Утверждение повестки дня 
Повестка дня утверждается. 


Положение в Центральноафриканской 
Республике 


Председатель (говорит по-испански): В соот- 
ветствии с правилом 37 временных правил проце- 
дуры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании представителя Центральноафриканской 
Республики. 


Совет Безопасности приступает к рассмотре- 
нию пункта своей повестки дня. 


На рассмотрении членов Совета находится до- 
кумент 5/2021/945, в котором содержится текст про- 
екта резолюции, представленного Францией. 


Совет готов приступить к голосованию по пред- 
ставленному на его рассмотрение проекту резолю- 
ции. Я ставлю проект резолюции на голосование. 


Проводится голосование поднятием руки. 


Голосовали за: 
Эстония, Франция, Индия, Ирландия, Кения, 
Мексика, Нигер, Норвегия, Сент-Винсент и 
Гренадины, Тунис, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Вьетнам 


Голосовали против. 
Никто не голосовал против 


Воздержались: 
Китай, Российская Федерация 


Председатель (говорит по-испански): За проект 
резолюции было подано 13 голосов при двух воз- 
державшихся, при этом никто не голосовал против. 
Проект резолюции принимается в качестве резолю- 
ции 2605 (2021). 


Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове- 
та, которые желают выступить с заявлениями после 
голосования. 


Г-н Милле (Соединенные Штаты Америки) (го- 
ворит по-английски): Прежде всего позвольте мне 
поблагодарить Францию за ее работу в качестве 
куратора. 
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Соединенные Штаты проголосовали сегодня 
за резолюцию 2605 (2021), поскольку она укре- 
пляет поддержку Советом критически важной 
работы Многопрофильной комплексной миссии 
Организации Объединенных Наций по стаби- 
лизации в Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА). В ней подтверждается центральная 
роль подписанного в 2019 году Политического со- 
глашения о мире и примирении в Центральноаф- 
риканской Республике, признается важный вклад 
Международной конференции по району Великих 
озер в мирный процесс в Центральноафриканской 
Республике и выражается одобрение односторон- 
него прекращения огня, объявленного президен- 
том Туадера 15 октября. Этот мандат подтвержда- 
ет важность соблюдения соглашения о статусе сил 
между Центральноафриканской Республикой и 
МИНУСКА и поддерживает важнейшую работу 
правительственной специальной комиссии по рас- 
следованию злоупотреблений и нарушений в 06б- 
ласти прав человека. 


Однако мы должны прояснить позицию Сое- 
диненных Штатов по ряду важных вопросов, о ко- 
торых в резолюции ничего не сказано. Я хочу вне- 
сти ясность: лица, поддерживаемые Российской 
Федерацией и приглашенные в страну правитель- 
ством Центральноафриканской Республики, обви- 
няются в совершении вопиющих нарушений прав 
человека и норм международного гуманитарного 
права, включая сексуальное насилие, суммарные 
казни, пытки и вооруженный разбой. Многочис- 
ленные независимые доклады Организации Объ- 
единенных Наций, Группы экспертов Комитета, 
учрежденного резолюцией 2374 (2017) по Мали, 
журналистов-расследователей и самого прави- 
тельства Центральноафриканской Республики 
пришли к выводу, что поддерживаемые Россией 
субъекты совершали преступления во время бое- 
вых операций. 


В связи с этим мы хотели бы обратить вни- 
мание на использование в резолюции фразы «все 
стороны конфликта», которая, по нашему мне- 
нию, включает и этих российских подрядчиков. 
Они должны соблюдать нормы международного 
гуманитарного права, и крайне важно, чтобы они 
уважали права человека всех жителей Централь- 
ноафриканской Республики. Призываем прави- 
тельства как Центральноафриканской Республи- 
ки, так и Российской Федерации провести полное 
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расследование злоупотреблений со стороны под- 
держиваемых Россией субъектов и центральноаф- 
риканских военнослужащих и привлечь виновных 
к ответственности. 


Соединенные Штаты также разочарованы тем, 
что в резолюции ничего не говорится о совершен- 
ном | ноября нападении членов президентской 
гвардии на автобус с только что прибывшими без- 
оружными египетскими миротворцами. Призываем 
власти Центральноафриканской Республики про- 
вести транспарентное и заслуживающее доверия 
расследование, чтобы привлечь виновных к от- 
ветственности и противодействовать распростра- 
нению дезинформации относительно этого инци- 
дента. Подчеркиваем, что это происшествие при- 
влекает внимание к настоятельной необходимости 
укрепления доверия и улучшения оперативной и 
тактической координации. Дезинформации необхо- 
димо положить конец. 


Мы также должны прояснить позицию Соеди- 
ненных Штатов в отношении гуманитарного до- 
ступа. Хотя мы признаем, что при определенных 
обстоятельствах государства могут нести обяза- 
тельства, связанные с гуманитарной помощью, 
не существует единой неограниченной междуна- 
родно-правовой нормы, которая обязывала бы го- 
сударства обеспечивать «безопасный, быстрый и 
беспрепятственный» гуманитарный доступ и со- 
действовать ему. Поэтому Соединенные Штаты не 
согласны с использованием формулировки «соглас- 
но соответствующим положениям международного 
права» в пункте 52 настоящей резолюции, включе- 
ние которой позволяет предположить, что обеспе- 
чение безопасного, быстрого и беспрепятственного 
гуманитарного доступа без каких-либо исключений 
является обязательным по международному праву. 


Отмечаем, что юридически точные положения 
о гуманитарном доступе содержатся в наших ре- 
золюциях, посвященных, среди прочего, Миссии 
Африканского союза в Сомали, Миссии Организа- 
ции Объединенных Наций в Южном Судане, Вре- 
менным силам Организации Объединенных Наций 
по обеспечению безопасности в Абьее, Многопро- 
фильной комплексной миссии Организации Объ- 
единенных Наций по стабилизации в Мали и Мис- 
сии Организации Объединенных Наций в Сомали. 
Призываем членов Совета опираться на эти приме- 
ры в будущем. Хотел бы четко заявить: Соединен- 
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ные Штаты по-прежнему решительно поддержи- 
вают необходимость обеспечения гуманитарного 
доступа в районах конфликтов, в связи с чем под- 
держали формулировки в многочисленных резолю- 
циях Совета Безопасности, требующих от сторон в 
конфликте предоставления безопасного, быстрого 
и беспрепятственного доступа для поставок гума- 
нитарной помощи. 


В заключение позвольте мне подчеркнуть, что 

решительно поддерживаем эту резолюцию. 
Решением о продлении этого мандата Совет обе- 
спечил дальнейшую поддержку Центральноафри- 
канской Республики со стороны МИНУСКА путем 
защиты гражданского населения, укрепления мест- 
ных институтов и содействия миру. 


МЫ 


Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Российская делегация воздержалась при голосова- 
нии по проекту резолюции 2605 (2021), о продлении 
на один год мандата Многопрофильной комплекс- 
ной миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Центральноафриканской Республи- 
ке (МИНУСКА). 


Несмотря на усилия французских авторов, ко- 
торые мы отмечаем как в целом конструктивные, 
при принятии решений в Совете Безопасности мы 
не должны упускать из вида мнение принимающей 
стороны. К сожалению, ряд принципиальных мо- 
ментов, высказанных правительством Централь- 
ноафриканской Республики и распространенных 
вчера в качестве официального документа Совета 
Безопасности, не нашел отражения в резолюции. 


Тем не менее рассчитываем, что продление 
мандата МИНУСКА станет подспорьем для уси- 
лий властей Центральноафриканской Республики 
по стабилизации обстановки в стране. В этой свя- 
зи приветствуем решение президента Туадера об 
объявлении режима прекращения огня и стрем- 
ление правительства продвигать реализацию По- 
литического соглашения о мире и примирении в 
Центральноафриканской Республике и республи- 
канского диалога. Отмечаем также шаги по укре- 
плению и расширению присутствия органов власти 
в различных районах страны, необходимого, в том 
числе, для решения гуманитарных проблем. 


Россия неизменно поддерживает деятельность 
«голубых касок», которые занимают важное место 
в общей архитектуре безопасности Центрально- 
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африканской Республики. Однако мы не можем не 
замечать того, что за время своего существования 
Миссия неоднократно оказывалась в центре скан- 
далов. «Голубые каски» обвинялись в сексуальном 
насилии, в том числе в отношении несовершенно- 
летних, контрабанде природных ресурсов. Послед- 
ний пример — вскрытие масштабной преступной 
сети, занимавшейся незаконным вывозом алмазов 
и золота через одну из стран Европы. Вызывает 
множество вопросов инцидент с египетским кон- 
тингентом | ноября. Мы, безусловно, желаем ми- 
ротворцам из дружественного Египта скорейшего 
выздоровления и выражаем солидарность с ними. 
Однако к трагическим событиям привели, в том 
числе, ошибки, которые допустило руководство 
МИНУСКА при организации перевозки людей. В 
этом вопросе необходимо тщательно разобраться. 


В целом констатируем, что постоянный не- 
гативный фон вокруг МИНУСКА наносит урон 
репутации Совета Безопасности и подрывает до- 
верие к самой Организации Объединенных Наций. 
И хотя принятие резолюции 2605 (2021) является 
кредитом доверия руководству миссии, к сожале- 
нию, на сегодняшний день удовлетворительной и 
компетентной его работу назвать нельзя. И мы 6у- 
дем внимательно следить, как оно будет распоря- 
жаться выраженной сегодня Советом Безопасности 
поддержкой. 


Полагаем, что первым шагом, который следова- 
ло сделать уже давно, является учет озабоченностей 
принимающей стороны и выстраивание взаимоува- 
жительного диалога с Банги, без чего невозможно 
полноценное выполнение мандата миротворческой 
миссии. Это является краеугольным камнем манда- 
та любых миротворческих миссий. 


Сегодня мы вновь услышали обвинения в адрес 
российских специалистов, которые работают в Цен- 
тральноафриканской Республике. Они с успехом 
повышают уровень профессиональной подготов- 
ки центральноафриканских силовиков, работают в 
стране по приглашению законного правительства. 
Благодаря их усилиям совместно с другими двусто- 
ронними партнерами, прежде всего вооруженными 
силами Центральноафриканской Республики, ситу- 
ация в стране во многом стабилизировалась. Одна- 
ко мы из раза в раз слышим от ряда членов Совета 
безосновательные, голословные обвинения в отно- 
шении наших специалистов, которые мы неодно- 
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кратно опровергали. Если какие-то и были наруше- 
ния, то они должны расследоваться прежде всего 
национальными органами Центральноафриканской 
Республики, с которыми мы находимся в двусто- 
роннем контакте и плотно координируемся. 


Г-н Равиндран (Индия) (говорит по-английски): 
Я беру слово для разъяснения позиции Индии в отно- 
шении только что принятой резолюции 2605 (2021). 


Центральноафриканская Республика находит- 
ся на важном этапе своего непростого пути к миру. 
Объявление о прекращении огня несколько недель 
назад, продолжающиеся усилия по проведению на- 
ционального диалога и подготовка к местным вы- 
борам 2022 года свидетельствуют о твердой при- 
верженности руководства Центральноафриканской 
Республики установлению демократического по- 
рядка на основе верховенства права и заслуживаю- 
щих доверия государственных институтов в целях 
успешного постконфликтного восстановления. Эти 
усилия нуждаются в поддержке международного со- 
общества и Совета Безопасности. Считаем, что речь 
идет о приоритетных задачах, на которых Много- 
профильной комплексной миссии Организации Объ- 
единенных Наций по стабилизации в Центрально- 
африканской Республике (МИНУСКА) необходимо 
сосредоточить свое внимание. Для этого исключи- 
тельно важно наладить конструктивные рабочие от- 
ношения, основанные на взаимном доверии между 
МИНУСКА и властями Центральноафриканской Ре- 
спублики. Рассчитываем, что руководство МИНУ- 
СКА будет целенаправленно решать эти задачи. 


Кроме того, надеемся, что предусмотренная ре- 
золюцией среднегодовая оценка деятельности МИ- 
НУСКА в 2022 году предоставит Совету возмож- 
ность проанализировать оценку работы всех компо- 
нентов МИНУСКА, то есть военного, гражданского 
и руководящего компонентов Миссии. 


Г-н Дай Бин (Китай) (говорит по-китайски): В 
этом году правительство Центральноафриканской 
Республики преодолело значительные трудности. 
Оно успешно организовало президентские и зако- 
нодательные выборы, продолжает улучшать ситу- 
ацию в области безопасности, активно содействует 
проведению «общереспубликанского диалога», а 
также в прошлом месяце объявило об односторон- 
нем прекращении огня. Китай высоко оценивает эти 
достижения. 
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Многопрофильная комплексная миссия Орга- 
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
в соответствии с мандатом, возложенным на нее 
Советом Безопасности, активно выполняет свою 
работу под руководством Специального представи- 
теля Ндиая и прилагает значительные усилия для 
улучшения ситуации в Центральноафриканской 
Республике. 


В Центральноафриканской Республике еще не 
достигнут прочный мир, и постоянное присутствие 
МИНУСКА по-прежнему необходимо. Поэтому Ки- 
тай поддерживает продление мандата МИНУСКА. 
Мы надеемся, что МИНУСКА наладит более тес- 
ное взаимодействие с правительством Центрально- 
африканской Республики в целях укрепления вза- 
имного доверия и будет вместе с правительством 
прилагать усилия для поддержания мира и стабиль- 
ности в стране. 


Согласие соответствующих стран является 
важным принципом, который должен соблюдаться 
при проведении операций по поддержанию мира. 
Министр иностранных дел Центральноафрикан- 
ской Республики г-жа Байпо-Темон направила пись- 
мо Председателю Совета Безопасности, в котором 
выразила надежду на то, что резолюция 2605 (2021) 
позволит продемонстрировать более глубокое ува- 
жение к Центральноафриканской Республике, ее 
руководству и принципу национальной ответствен- 
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ности, а также заострить внимание на угрозах, с 
которыми сталкивается Центральноафриканская 
Республика, в том числе со стороны вооруженных 
групп. Китай выражает сожаление в связи с тем, 
что эти разумные предложения Центральноафри- 
канской Республики не были в полной мере учтены. 
Именно поэтому Китай воздержался при голосова- 
нии по резолюции. 


Китай надеется, что в будущем кураторы бу- 
дут уделять более пристальное внимание кон- 
структивным замечаниям Центральноафриканской 
Республики. 


Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Центральноаф- 
риканской Республики. 


Г-н Кпатаманго (Центральноафриканская Ре- 
спублика) (говорит по-французски): Я действитель- 
но просил слова, но только что получил инструк- 
ции из столицы. По этой причине я не буду делать 
заявление. 


Председатель (говорит по-испански): Я благо- 
дарю представителя Центральноафриканской Ре- 
спублики за его замечание и за то, что он поделился 
этой информацией с членами Совета Безопасности. 


Список ораторов исчерпан. 


Заседание закрывается в 10 ч 25 мин. 
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